Guide to Kayah Sounds; (24 Consonants; 9 Vowels)
Written in the order of the Kayah Alphabet

For Practice with a Kayah Person

Kayah Phonetic | English equivalent or Comment: English Equivalentin | Word in semi-
Consonants | Symbol Sounds Like: Example Kayah non-linguist
Word Phonetics®
1 Kk k in ‘strike’ unaspirated® stand up ngds kalthaw!
g Kh c/k in ‘cool’ aspirated® head agnQE KPulklaw
% g see comment- rarely used mother wyKau muio
except as part
of
dipthong /wa /
E 1 ng as in ‘sing’ can also occur | language GYoe ngo
as the first letter
in a word
%) S same as English _-rare usage grape ABRUEGH salpyaythel
a gh s in the word ‘sit’ when | aspirated food-drink ABERER sel-ay’-sel-0°
given as a strong
command ‘Sit down!’
-or sometimes ‘sh’ as in
‘shoot’
R 7 same in English it’s easy BRE alzu®
3| n ny in nyet (Russian) not in English five ayg nya?
inventory B
B t t in the word ‘stork’ unaspirated pretty ga[_w,ja altwo




8| th t in the word ‘take’ aspirated drink water g dug 0° thyay?
S n same as English seven gba nwo
N nay'
| ‘ 5YB
) p p in the word ‘spin’ unaspirated small; little BBR3 paltee
e =Ye pe!
B ph p in the word ‘put’ aspirated take Aue phyay
father Bg phe3
A m same as English mother wynu muio
2 d same as English give 20086 dyay
n b same as English put in nEsY\y bay'nure®
g r same as English good grune a'rya
mn j y in the word lack of ng yo'
0 1 same as English enough; ample | Qung lerba3
b W same as English already cooked g g wo3
G 0 0rs th in the word ‘this’ see comment you (plural) Gg thees
below® heart Sembe
GEEWUE theplaw!
Y h same as English also used to come Yug hya®
show that a speak YEng 1
vowel is haybe
breathy/heavy
sounding
™M v same as English I JE va®




N & j in the word judge paper Nygng jay'bal
Kayah Phonetic | English equivalent or Comment: English Equivalentin | Word in
Vowels Symbol sounds like: Example Kayah Phonetics

e a -the first sound of ‘a’ in he/she/it 8 al

Eh’e Enﬁghsh %lphabet like noisy =alz]s Al kalaw?
a’ in ‘about happy BuYg
a'mo!
U 5 -not in English, similar to box RU ta
‘er’ in ‘her’ but drop the one kY L
‘r’ and let your mouth o
stay slightly open and
relaxed

3 i ‘ee’ in ‘beet’ cook afg eel-pho’

& 0 o in ‘robe’ drink 9 o3

& w like ‘00’ in ‘moot” but not in the fire burn wag mee'-ur’

with the lips spread English fat EVJQ 1
slightly apart instead of | inventory a’bur
rounded

e e e in ‘pet’ invite/welcome | 8AE e-shur!

they EGa e'thee®

& u ‘00 in ‘boot’ who? geg wpay®

e e ay in pay eat g ay’

& 5 ‘aw’ in ‘thaw’ promise Byug awlya!

nu/ YBu | we a dipthong; begin with not in English | go Nu jure




the /wi/ sound (spread inventory; younger sibling | gyjau purd
practice w/a

your lips) followed by /3/ | [.tive speaker

* Non-Linguist Phonetics This chart is written for those not familiar with the International Phonetic Symbols. Where it was too
difficult to convey an English equivalent, phonetics was used. If you examine the chart, you should be able to figure out how those
symbols are pronounced.

®Aspirated and Unaspirated Consonants: on unaspirated consonants, you should not feel any release of air when you hold your
hand in front of your mouth but with aspirated consonants, you will feel that slight puff of air

¢/e/ ‘th’ or actually /s/-these symbols are spoken as a /s/ by a native speaker when they are speaking unconsciously but due to the

inability to write the sound /s/ in Burmese, /e/ which is like the “th” sound in English has been written. As a result, it is now

included in the Kayah inventory of sounds and is likely used as well. If you want to really speak Kayah more natively, try curling
your tongue up and backwards just a tiny bit while saying the “th” sound. For example, try saying “thawmaw” which means “tree”.
You will hear a slight whistle sound on the /th/ sound as you say it.

4/x/-this sound, though not part of the Kayah inventory of sounds, can be found in the words ‘uncooked rice’ /x9 / or ‘hear’
/neexd/. First form the English word “hurt”. Notice that your mouth is slightly closed. Now say “hurt” but drop the final “t”, do not

voice the “ur” and let there be friction up at the roof of your mouth. That is the sound of /x/.



SPECIAL FEATURES of KAYAH:

1. Kayah is a TONAL language. English speakers are not familiar with tone but it makes a huge difference to the meaning of a
word. Two or three words may be spelled exactly the same but have different meanings depending on whether the syllable has
a low tone ('), mid tone (*) or high tone (not marked with a number).

Low tone: adjust your voice downward when you say the word
Mid Tone: adjust your voice at a mid range

High Tone: adjust your voice at slightly higher than the mid

Does it sound hard? It is! Practice the following examples with a Kayah speaker and see if you can hear the difference in the

tones:
English Word Phonetic Kayah
climb thyal dug
sharp thya® duig
pig thya duie
sour shyay! AUl E
chicken shyay? AUl E
ten Shyay AUl é




2. Breathiness: written with two dots under the vowel /a / breathiness is a feature in the Western dialect of the Kayah language

and can result in two words that are spelled the same having different meanings. The breathy word may sound a bit heavier to
your ear. Note the following examples:

English Word Phonetic Kayah
husband vel af
bamboo vel IYE
letter 1it ya
the color red 1it gy

Most of the refugees speak Eastern Kayah so breathiness is not a factor but because the script is written based on the Western

dialect, the spellings of words will contain breathiness.




Helpful English Words & Phrases

English Equivalent

Kayah

GREETINGS at AIRPORT

Hello (to one person)

te'-rya-be’ nay’

RYBNUIE NG 8YB

Hello (to more than one person)

te!-rya-be! thee?

RYBOUIE NG Gg

We welcome you to America!

pe' e'-mo-shw thee® do A'may’-ree-ka'

BYE BUYBAEB G3 2U BUEN2NE

We’re every happy you’ve come!

thee® hya® bee-ye® raw pg' the-krus®

nya'-zaw

Gg Yuig 3G NE By GENNYR
sugNE

Are you sleepy?

the-o'-myay> he?

GEgWUIE yyg?

Are your (pl) heads dizzy/motion sick?

a' mur® thee® kMu'-klaw he®

B WY G2 9BnuE yyg?

WHO/HOW ARE YOU?

What is your name?

nay' mwi' na u3-pe®?

syg wbyg se geg”

My name is

va® mwi' na

g wbya gg —-—--—-

How old are you (sing)?

nay' o'-haw ba-na-tay?

SYB BYE ne 86 RE”?

Where did you (sing) just come from?

nay' o' bee-tay® hja?

SYE g naRE yug?

How are you (sing)?

nay' o'-mg'-o'-rya he?

SYg guygeEnUs Yyg?

I am well (in heart).

o'-mo'-o’-rya! pre

PUYEBENUIE ens

I am physically well.

o'syo’-o'prya® pre

gAUIPEeNUIg ene

Are you (plural) hungry?

thee® the-ay'-dee?® he?

Gg GBBeg yys”




Are you (plural) thirsty?

thee® the-o*-t"ye® he?

Gg gegduig yyg?

Do you want to go to the bathroom?

thee® the-zw jure do daw’klaw® he?

Gg gerys Nuu 2u e2gngE yyg?

COMING & GOING VOCAB

Let’s go!

pe' jurs haw po

eyg Nuu yg eya!

Will you come with me?

nay' jurs kure® va? he?

syg Nvwu nysp vg yyg?

Do you want to go?

nay' the-zw jure kuro® he?

syg gepys Nuiu nyay yyg?

I’'m going home/leaving now.

va® ka' haw ds hee!

Ug NYg YE 2U Yz

I’'m leaving.

va® ka' haw

ug NYg ye

May I help you?

lo' may'-juo nay" he?

yye wyglbye syg yyg?

What curry have you eaten? (more
natural way of greeting)

nay' ay' ee'-thwi ee’-tay®

syg B agba grg?

Where are you (plural) going?

thee® juro bee-tay®

Gg Nuiu narg?

We will come get you at
o’clock

pe' hya® ¢ thee?® bee (3) mur®

BYE YuIg 6 Gg B3 ——— Ug

SCHOOL VOCAB

Do you like school?

t'ya'-ho® ma' a'mo hg®

dugyg ug BWYS RBNE YYB

Do you have a problem?

te!-pya-te!-she® o' he?

RYBEYUIBRYEAE B YYE”

If you have a problem, please tell me.

te'-pya-te!-she® kee! o! he® ro®

k"ya-the-do® hay-s"o®-re va® nee

RYUBBYUIBRYERE N3 B YENE
suegesp yYengye ug s3l

You can take (this) home.

je®ro nay! p"yay-ka' ds hee! ma' a'-nee

0ENE syg AnBnyg 2u yg up




pre

B8Y3 eqs

How do you say in the Kayah
language?

ka'ya®-ngo ma' thee® hay p"u-tay®

NELIEGYE WE Gg Y& AERE?

Do you speak English?

nay' hay-be!-jya ku3-la3-ngo hg?

syg yeng Nyuie ngugceys yyg?

I am your teacher

va® ma' nay' tha-ra

Ug UB BYB GBS

I am your teacher (female)

va® ma' nay' tha-ra-muro

g WUE SYE Gensuyny

You may sit here

o'-nya® bee-yay® ma' a'-nee pre

BEUIg KR3UIE UE BBY3 88

This glrl will help you prgl_maw yee_ay?’_tgl_prgl km mayl_JuO 8QH§U§ U—JEEQQQHQ Z]P/jE% UMENUMB
This boy will help you prgl_khu yee_ay3_t91pr81 km mayl_Juo 8[]”@8@ U—JEEQQQHQ E’JE/jB

nay' pa®

wyElbye syg eyg

We’re so happy you are here.

thee® hya>-o' bee-ye® raw pg' the-krur?-

the-law® nya'-zaw

Gg YU naUE NE eyg
GENNEGeuYE sUENE

Give this to your parents

yee-ay>-raw dyay na nay'mus nee

nay'pP"e® nee

NEYE 2UE Se syguynuu se
syghig 82

Do you understand?

nay' the-ngay® he?

Syg Geag yys”

I understand

the-ngay® va®

GEaE vyg

I don’t understand

the-ngay? to*

GEaE re

Are you feeling sad?

nay' the-ple® he?

SYE Geemyg yyg?

paper

jay'-ba'

NEng




pen thye3-lee!-bo>- dugygng

book lee'ba! yang

school thu-lee'ho? GuIeayg

student thu-leetho®p'u guengyghé
teach ee'-thuo-ee'-thya gGuIBgGuUIE
TIME RELATED VOCAB

today yee-ay>-ta'-nyay® NERUAE

tomorrow shye-pal-ro® AnEegng
yesterday pa-hay-nu 2gYest

day after tomorrow shyay-s"o®-vee AUEA pJa

before too long nye>-tya'-to’ QMEBU]@BQ
later-more than a few days shyay-no-pa> AU sgeyg
shortly-in a few minutes shyay- pa® ANEeYE
CLEANING VOCAB

sweep floor du’-plee® hee*-daw-ku? 28eng ygsEng
make clean (heart) may'plee® may'phue wygenauyEfyau
wash/clean (i.e. dishes) shee-plee? Ageqg

wash clothes ee-shura’-plee® hyay'-ja’ grupeng Yuglyg
take a bath/shower ee'-lure-t"yay? ayuy dun E

10




dirty/not clean

a'-ta'-pro\ a mwo?plee® to'

greene\ pubygeqa ke

CHURCH VOCAB

Bible lee!-ja3-she? yaNgAg
sing song ee’-ro® lee! gug a
church te'jaw-be’ho? ryeNEngyg
worship/pray jaw-be® N éné

bus mee'-t"yay® lo wadngyye

Will you (singular) go to church?

nay' jure jaw-be? g3

syg Nuiw NEne yyg?

God

jaw-ma'-rya’

NEugnug

Jesus Christ

Yay'-shu K'ree

MERWE 902

QUESTION WORDS

Qmarker Word—this word acts like a he Yy é ?
question mark at the end of a sentence )

Where? bee-tay? ng F"E ?
Who? u3_pay3 égéfp
What? ee3-tay?® & F"é
How? phu_tay3 ﬁéﬁé 9
When? bee-k"e3-tay? ZEEE]T=

11




PRONOUNS

I/me vas iz

you (singular) nay’ sSYg

you (plural) thee® G8

we pet = p’J@

they e'thee® BG2
he/she/it al or el g or B

--- to him/her/it IR [z
VERBS (can be placed one after another i.e. brought = take-come-give)

come hya® YuIg

go jwo Nuu
follow kruo® nnbg

take p"yay e

give dyay 2006

bring p"yay-hya? AunEyug
put bay' (or) dya' nE / 2B
keep/save bay'-duo (or) dya'duo ygégf_]a / gmgg[_ja
make/do may’ A=

help may'-juo wyERNbye
run/walk klya' NnUE
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to leave/exit

thay’ (or) t"ay'-jus (or)
thay!-jura-kya® (or) thay'kya®
thay'-klya®

dg / dglu/ dglnunmg / dgnung

enter nuro’ eYHY
stand up ka'-thaw! (or) ee!-tPaw’ ngdg / adg
sit down o'-nya® BEVIE

by Khu Hte Reh  November 2009
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